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Ahil n Unagraw n umyag (Tasnalɣa) 

 
I. Tabadut n umyag   

I.1. Amgired ger umyag akked yisem deg uswir n tesnalɣa 

 

II.Ticraḍ tigejdanin / timaranin /tigensanin   

II.1. Ticraḍ n tmeẓri 

Urmir 

Urmir ussid  

Izri 

Izri ibaw 

             II.2. Imataren udmawanen  

                      Imataren n yimyagen ntigawt 

                      Imataren n kra n yimyagen n tɣara deg yizri 

                      Imataren n wanad  

                      Imataren n umaɣun  

 

III. Ticraḍ ur nelli n tmara    

III.1.Ticrad n tissudma  

Ticreḍt n usswaɣ ( Asswaɣ) 

Ticreḍt n uttwaɣ (Attwaɣ) 

Ticreḍt n umyaɣ (Amyaɣ) 

    Talɣiwin tuddisin 

 III.2. Ticrad timazzayin   

Tizelɣiwin n tnila     

Imqimen iwsilen n umyag  

 

V. Tasnamka tanemyagt 

 

IV. Anaḍ d umaɣun  

 

 VI. Ticreḍt n tibawt tanemyagt  

 

Umuɣ n yidlisen  
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Programme 

Système du verbe  (Morphologie) 

 

Définition du verbe / la dichotomie  verbe – nom 

 

Les marques centrales /  obligatoires  

Les modalités aspectuelles  

L’aoriste 

L’aoriste intensif 

Le prétérit 

Le prétérit négatif  

              Les indices de personne  

                      Le système régulier 

                      Le système des verbes  d’état 

                      Le système de l’impératif  

                      Le participe 

 

  Les marques facultatives  

Les modalités dérivationnelles  

L’actif – factif  

Le passif  

Le réciproque 

    Les formes combinées 

  Les modalités périphériques  

Modalités d’orientation spatiale    

Les affixes du verbe  

 

                     La sémantique verbale 

 

                     L impératif et le participe  

 

                     La négation verbale  

 

                     Bibliographie 
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